1911 ONE-PIECE GUIDE ROD - EGW FULL-LENGTH GUIDE ROD, SS
GOVT.

Simple, Robust Design For Smooth Function & Reliability

Simple, strong, one-piece guide rods provide smooth function and outstanding

reliability on competition and carry guns. Machined from solid bar stock

without through hole for extra strength and resistance to battering. Additional

weight up front improves recoil control, and flat face helps recoil buffers fit

securely. Short, G.I. Style has rounded front end that resists snagging the s
recoil spring. Available in Government and Commander sizes in stainless and '

blued carbon steel. Full Length stainless steel rod guards against recoil spring h.

bind for improved feeding and extraction. True, one-piece design with
takedown hole has no threads to loosen or wear. Fits Government models with
5" barrels.

.

Attributes

e Name: EGW FULL-LENGTH GUIDE ROD, SS GOVT.
e Manufacturer: EGW

e Product no.: 296000081

o Mfr. No.: 10400

e Make: 1911

e Model: Government

¢ Delivery weight: 0.045kg

e UPC: 841370100873

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung fur 1911 ONEPIECE GUIDE
ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD, SS GOVT.

Einfuhrung

Danke, dass du dich fir den 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD entschieden hast. Diese
Anleitung soll dir wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen geben, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewahrleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfaltig, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass der Fihrungsstange mit deinem Modell der Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du mit
der Installation beginnst.

¢ Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle im Zusammenhang mit
der Nutzung von Feuerwaffen.

¢ Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

e Uberpriife die Fiihrungsstange vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

¢ Versuche nicht, die Fihrungsstange in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verandern.

e Trage immer die geeignete Schutzausristung beim Umgang mit Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Potenzielle Gefahren: UnsachgemaRe Installation oder Nutzung kann zu Fehlfunktionen der Feuerwaffe
fuhren, was Verletzungen oder Schaden verursachen kann.
¢ Vermeidung von Gefahren:
o Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation entladen ist.
o Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Installation sorgfaltig.
o Verwende die Fiihrungsstange nicht, wenn sie beschadigt oder defekt erscheint.
o Stelle immer sicher, dass die Rickholfeder nach der Installation richtig sitzt.
¢ Zielgruppenspezifische Warnungen: Dieses Produkt ist fir Personen gedacht, die Kenntnisse uUber
Feuerwaffen haben. Es ist nicht fur Kinder oder unerfahrene Benutzer geeignet.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Installation:

[¢]

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Entferne die vorhandene Flihrungsstange, indem du das Zerlegungsverfahren der Feuerwaffe
befolgst.

Setze den 1911 ONEPIECE GUIDE ROD in den Fihrungsstangentunnel ein.

Stelle sicher, dass er richtig sitzt und dass die Rlickholfeder ausgerichtet ist.

o Baue die Feuerwaffe gemal den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Nutzung:

o Uberpriife regelméaRig die Fiihrungsstange auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschédigung.

o Stelle sicher, dass die Fuhrungsstange sicher an ihrem Platz ist, bevor du die Feuerwaffe abfeuerst.

o Uberwache die Leistung deiner Feuerwaffe nach der Installation, um die Zuverlassigkeit
sicherzustellen.

o Wenn du Probleme feststellst, konsultiere einen qualifizierten Bichsenmacher.



Entsorgungsanweisungen
¢ Entsorge die Fihrungsstange gemaR den lokalen Vorschriften fur Metallabfalle.

¢ Entsorge die Fllhrungsstange nicht im regularen Hausmdll.
¢ Ziehe Recyclingmdglichkeiten fir Edelstahl und KohlenstoffstahImaterialien in Betracht.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Anfragen oder Bedenken bezlglich des 1911 ONEPIECE GUIDE ROD, konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Danke flr deine Aufmerksamkeit fir diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat flr uns Prioritat.



Safety Instruction Guide for 1911 ONEPIECE
GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD, SS
GOVT.

Introduction
Thank you for choosing the 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD. This guide is designed to

provide you with essential safety information and instructions to ensure safe and effective use of the product.
Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure that the guide rod is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols related to firearm usage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Inspect the guide rod for any signs of damage or wear before each use.

Do not attempt to modify or alter the guide rod in any way.

Always use appropriate safety gear when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Potential Hazards: Improper installation or use may lead to firearm malfunction, which can cause injury
or damage.
¢ Avoiding Hazards:
o Ensure the firearm is unloaded before installation.
o Follow the manufacturer's instructions for installation carefully.
o Do not use the guide rod if it appears damaged or defective.
o Always ensure that the recoil spring is properly seated after installation.
¢ AudienceSpecific Warnings: This product is intended for use by individuals who are knowledgeable
about firearms. It is not suitable for children or inexperienced users.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing guide rod by following the firearm's takedown procedure.
Insert the 1911 ONEPIECE GUIDE ROD into the guide rod tunnel.

Ensure that it is properly seated and that the recoil spring is aligned.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Usage:

[¢]

Regularly check the guide rod for signs of wear or damage.

Ensure that the guide rod is securely in place before firing the firearm.
Monitor the performance of your firearm after installation to ensure reliability.
If you experience any issues, consult a qualified gunsmith.

[¢]

[¢]

o

Disposal Instructions

¢ Dispose of the guide rod in accordance with local regulations for metal waste.
¢ Do not dispose of the guide rod in regular household waste.



¢ Consider recycling options for stainless steel and carbon steel materials.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the 1911 ONEPIECE GUIDE ROD, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guia de Instrucciones de Seguridad para la
VARILLA GUIA SIMPLE 1911 EGW DE UNA SOLA
PIEZA, GUIA LARGA, SS GOVT.

Introduccion

Gracias por elegir la VARILLA GUIA SIMPLE 1911 EGW DE UNA SOLA PIEZA, GUIA LARGA, SS GOVT. Esta guia
esta disefiada para proporcionarte informacion esencial de seguridad e instrucciones para asegurar un uso
seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guia cuidadosamente antes de la instalacién y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de que la varilla guia sea compatible con el modelo de tu arma antes de la instalacién.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad relacionados
con el uso de armas de fuego.

Mantén el producto fuera del alcance de nifios y usuarios no autorizados.

Inspecciona la varilla guia en busca de signos de dafio o desgaste antes de cada uso.

No intentes modificar o alterar la varilla gufa de ninguna manera.

Siempre utiliza el equipo de seguridad apropiado al manejar armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Peligros Potenciales: La instalacién o uso inadecuado puede provocar un mal funcionamiento del arma
de fuego, lo que puede causar lesiones o dafos.
Evitando Peligros:

o AsegUrate de que el arma esté descargada antes de la instalacién.

o Sigue cuidadosamente las instrucciones del fabricante para la instalacién.

o No utilices la varilla guia si parece estar dafiada o defectuosa.

o AsegUrate siempre de que el resorte de retroceso esté correctamente colocado después de la

instalacion.

Advertencias Especificas para la Audiencia: Este producto esta destinado a ser utilizado por
personas que tengan conocimiento sobre armas de fuego. No es adecuado para nifios o usuarios
inexpertos.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1.

Instalacion:

o AsegUrate de que el arma esté descargada y apuntando en una direccién segura.

o Retira la varilla guia existente siguiendo el procedimiento de desarme del arma.

o Inserta la VARILLA GUIA SIMPLE 1911 en el ttnel de la varilla gufa.

o AsegUrate de que esté correctamente colocada y que el resorte de retroceso esté alineado.
o Vuelve a ensamblar el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

o Verifica regularmente la varilla guia en busca de signos de desgaste o dafio.

o AsegUrate de que la varilla guia esté firmemente en su lugar antes de disparar el arma.

o Monitorea el rendimiento de tu arma después de la instalacién para asegurar su fiabilidad.
o Si experimentas algun problema, consulta a un armero calificado.



Instrucciones de Eliminacion

¢ Desecha la varilla guia de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metalicos.
¢ No deseches la varilla guia en la basura doméstica regular.
¢ Considera opciones de reciclaje para materiales de acero inoxidable y acero al carbono.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la VARILLA GUIA SIMPLE 1911, por favor consulta la
informacién de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto o visita el sitio web del
fabricante.

Gracias por tu atencidn a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le 1911 ONEPIECE GUIDE
ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD, SS GOVT.

Introduction

Merci d'avoir choisi le 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD. Ce guide est congu pour te
fournir des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation slre et
efficace du produit. Merci de lire ce guide attentivement avant I'installation et I'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Assuretoi que le guide rod est compatible avec le modéle de ton arme a feu avant l'installation.

e Manipule toujours les armes a feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité liés a l'utilisation
des armes a feu.

Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Inspecte le guide rod pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.

N'essaie pas de modifier ou de modifier le guide rod de quelque maniére gue ce soit.

Utilise toujours un équipement de sécurité approprié lorsque tu manipules des armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Risques Potentiels : Une installation ou une utilisation incorrecte peut entrainer un dysfonctionnement
de I'arme a feu, ce qui peut causer des blessures ou des dommages.

e Eviter les Risques :

o Assuretoi que I'arme a feu est déchargée avant l'installation.

Suis attentivement les instructions du fabricant pour l'installation.

N'utilise pas le guide rod s'il semble endommagé ou défectueux.

Assuretoi toujours que le ressort de recul est correctement placé apres I'installation.

¢ Avertissements Spécifiques au Public : Ce produit est destiné a des personnes qui ont des
connaissances sur les armes a feu. Il n'est pas adapté aux enfants ou aux utilisateurs inexpérimentés.

o

[¢]

[¢]

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Assuretoi que I'arme a feu est déchargée et dirigée dans une direction sdre.

Retire le guide rod existant en suivant la procédure de démontage de I'arme a feu.
Insére le 1911 ONEPIECE GUIDE ROD dans le tunnel du guide rod.

Assuretoi qu'il est correctement en place et que le ressort de recul est aligné.
Réassemble I'arme a feu selon les instructions du fabricant.

o

[¢]

[¢]

o

2. Utilisation :

o Vérifie régulierement le guide rod pour des signes d'usure ou de dommage.

Assuretoi que le guide rod est solidement en place avant de tirer avec I'arme a feu.
Surveille les performances de ton arme a feu apres l'installation pour garantir sa fiabilité.
Si tu rencontres des problemes, consulte un armurier qualifié.

[¢]

[¢]

[¢]

Instructions de Mise au Rebut

 Dispose du guide rod conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques.
* Ne dispose pas du guide rod dans les déchets ménagers ordinaires.
e Envisage des options de recyclage pour les matériaux en acier inoxydable et en acier au carbone.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le 1911 ONEPIECE GUIDE ROD, merci de te référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec I'emballage de ton produit ou de visiter le site Web du
fabricant.

Merci de préter attention a ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911
ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE
ROD, SS GOVT.

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD. Questa guida & progettata

per fornirti informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il guide rod sia compatibile con il modello della tua arma prima dell'installazione.

Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e sequi tutti i protocolli di sicurezza relativi all'uso delle
armi.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Ispeziona il guide rod per eventuali segni di danni o usura prima di ogni uso.

Non tentare di modificare o alterare il guide rod in alcun modo.

Utilizza sempre I'equipaggiamento di sicurezza appropriato quando maneggi le armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Rischi Potenziali: Un'installazione o un uso improprio possono portare a malfunzionamenti dell'arma, il
che puo causare infortuni o danni.
¢ Evitare i Rischi:
o Assicurati che I'arma sia scarica prima dell'installazione.
o Segui attentamente le istruzioni del produttore per l'installazione.
o Non utilizzare il guide rod se appare danneggiato o difettoso.
o Assicurati sempre che la molla di rinculo sia correttamente posizionata dopo l'installazione.
¢ Avvertenze Specifiche per il Pubblico: Questo prodotto e destinato all'uso da parte di individui che
hanno conoscenze sulle armi da fuoco. Non & adatto a bambini o utenti inesperti.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Assicurati che I'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

o Rimuovi il guide rod esistente seguendo la procedura di smontaggio dell'arma.

o Inserisci il 1911 ONEPIECE GUIDE ROD nel tunnel del guide rod.

o Assicurati che sia correttamente posizionato e che la molla di rinculo sia allineata.
o Rimonta I'arma secondo le istruzioni del produttore.

o Controlla regolarmente il guide rod per segni di usura o danni.

o Assicurati che il guide rod sia saldamente in posizione prima di sparare con I'arma.
o Monitora le prestazioni della tua arma dopo l'installazione per garantire I'affidabilita.
o Se riscontri problemi, consulta un armaiolo qualificato.



Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il guide rod in conformita con le normative locali per i rifiuti metallici.
¢ Non smaltire il guide rod nei normali rifiuti domestici.
¢ Considera le opzioni di riciclaggio per materiali in acciaio inossidabile e acciaio al carbonio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il 1911 ONEPIECE GUIDE ROD, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o visita il sito web

del produttore.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e la nostra priorita.



Sikkerhetsinstruksjonsqguide for 1911 ONEPIECE
GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD, SS
GOVT.

Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD. Denne guiden er utformet for a

gi deg viktig sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for a sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les
denne guiden ngye fgr installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sgrg for at guide stangen er kompatibel med din vapenmodell far installasjon.

Handter alltid vapen med forsiktighet og falg alle sikkerhetsprosedyrer knyttet til vapenbruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.

Inspekter guide stangen for tegn pa skade eller slitasje fgr hver bruk.

Forsgk ikke @ modifisere eller endre guide stangen pa noen mate.

Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr nar du handterer vapen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

 Potensielle farer: Feil installasjon eller bruk kan fare til vapenfeil, som kan forarsake skade eller
materielle skader.
e Unnga farer:
o Sgrg for at vapenet er avfyrt far installasjon.
o Fglg produsentens instruksjoner for installasjon ngye.
o Bruk ikke guide stangen hvis den ser skadet eller defekt ut.
o Sgrg alltid for at rekylfjeeren er riktig plassert etter installasjon.
« Alders eller malgruppespesifikke advarsler: Dette produktet er ment for bruk av personer som har
kunnskap om vapen. Det er ikke egnet for barn eller uerfarne brukere.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon:

o Sgrg for at vapenet er avfyrt og peker i en trygg retning.

o Fjern den eksisterende guide stangen ved a fglge vapenets nedtakingsprosedyrer.
o Settinn 1911 ONEPIECE GUIDE ROD i guide stang tunnelen.

o Sgrg for at den er riktig plassert og at rekylfjeeren er justert.

o Sett sammen vapenet i henhold til produsentens instruksjoner.

o Sjekk regelmessig guide stangen for tegn pa slitasje eller skade.

o Sgrg for at guide stangen sitter sikkert pa plass for du avfyrer vapenet.
o Overvak ytelsen til vapenet ditt etter installasjon for a sikre palitelighet.
o Hvis du opplever problemer, kontakt en kvalifisert gunsmith.

Avfallsinstruksjoner

¢ Kast guide stangen i samsvar med lokale forskrifter for metallavfall.
¢ Kast ikke guide stangen i vanlig husholdningsavfall.



e Vurder resirkuleringsalternativer for rustfritt stal og karbonstalmaterialer.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For eventuelle spgrsmal eller bekymringer angdende 1911 ONEPIECE GUIDE ROD, vennligst se produsentens
kontaktinformasjon som fglger med produktpakken eller besgk produsentens nettsted.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er var prioritet.



Instrukcja bezpieczenstwa dla 1911 ONEPIECE
GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD, SS
GOVT.

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD. Niniejsza instrukcja ma na
celu dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych bezpieczenstwa oraz instrukcji, aby zapewni¢ bezpieczne
i skuteczne korzystanie z produktu. Prosze uwaznie przeczytac te instrukcje przed instalacja i uzytkowaniem.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze prowadnica jest kompatybilna z modelem Twojej broni przed instalacja.

Zawsze obchodz sie z bronig ostroznie i przestrzegaj wszystkich protokotéw bezpieczehstwa zwigzanych z
uzytkowaniem broni.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci oraz 0oséb nieupowaznionych.

Sprawdzaj prowadnice pod katem oznak uszkodzenia lub zuzycia przed kazdym uzyciem.

Nie prébuj modyfikowad ani zmienia¢ prowadnicy w jakikolwiek sposéb.

Zawsze uzywaj odpowiedniego sprzetu ochronnego podczas obchodzenia sie z bronig.

Specyficzne sSrodki ostroznosci przy uzyciu

Potencjalne zagrozenia: Niewfasciwa instalacja lub uzycie mogg prowadzi¢ do awarii broni, co moze
spowodowac obrazenia lub uszkodzenia.
Unikanie zagrozen:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacja.

o Doktadnie przestrzegaj instrukcji producenta dotyczacych instalacji.

o Nie uzywaj prowadnicy, jesli wydaje sie uszkodzona lub wadliwa.

o Zawsze upewnij sie, ze sprezyna odrzutu jest prawidtowo osadzona po instalacji.

¢ Ostrzezenia specyficzne dla odbiorcow: Produkt przeznaczony jest dla oséb posiadajgcych wiedze na

temat broni. Nie jest odpowiedni dla dzieci ani oséb niedoswiadczonych.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1.

2.

Instalacja:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usun istniejaca prowadnice, postepujgc zgodnie z procedurg demontazu broni.
W1t6z 1911 ONEPIECE GUIDE ROD do tunelu prowadnicy.

Upewnij sie, ze jest prawidtowo osadzona i ze sprezyna odrzutu jest wyréwnana.
Zt6z bron zgodnie z instrukcjami producenta.

[¢]

o

[¢]

[¢]

Uzytkowanie:

o Regularnie sprawdzaj prowadnice pod kgtem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

o Upewnij sie, ze prowadnica jest pewnie osadzona przed oddaniem strzatu z broni.

o Monitoruj dziatanie swojej broni po instalacji, aby zapewni¢ niezawodnos¢.

o Jesli napotkasz jakiekolwiek problemy, skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem.



Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Utylizuj prowadnice zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw metalowych.
¢ Nie wyrzucaj prowadnicy do zwyktych odpadéw domowych.
e Rozwaz opcje recyklingu dla materiatéw ze stali nierdzewnej i stali weglowe;.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych 1911 ONEPIECE GUIDE ROD, prosimy o
zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta podanymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie
strony internetowej producenta.

Dziekujemy za zwrdcenie uwagi na te instrukcje dotyczgce bezpieczenstwa. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas
priorytetem.



Turvallisuusohjeet 1911 ONEPIECE GUIDE ROD
EGW FULLLENGTH GUIDE ROD, SS GOVT.

Johdanto

Kiitos, etta valitsit 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE RODin. Tama opas on suunniteltu
tarjoamaan sinulle olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen kayttdéon. Lue
tadma opas huolellisesti ennen asennusta ja kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd ohjaustanko on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen asennusta.

Kasittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia aseiden kayttdon liittyvia turvallisuusprotokollia.
Pida tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Tarkista ohjaustanko ennen jokaista kdyttéa vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al3 yritd muuttaa tai muokata ohjaustankoa millaan tavalla.

Kayta aina asianmukaisia suojaimia aseita kasitellessasi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

¢ Mahdolliset vaarat: Vaara asennus tai kayttd voi johtaa aseen toimintahairidihin, mika voi aiheuttaa
vammoja tai vahinkoa.
¢ Vaarojen valttaminen:
o Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen asennusta.
o Noudata huolellisesti valmistajan ohjeita asennuksessa.
o Al kayta ohjaustankoa, jos se vaikuttaa vahingoittuneelta tai vialliselta.
o Varmista aina, etta rekyylijousi on kunnolla paikoillaan asennuksen jalkeen.
¢ Kohdeyleisolle tarkoitetut varoitukset: Tama tuote on tarkoitettu kaytettavaksi henkildille, jotka
tuntevat aseet. Se ei sovellu lapsille tai kokemattomille kayttajille.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

[¢]

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Poista olemassa oleva ohjaustanko seuraamalla aseen purkamismenettelya.
Aseta 1911 ONEPIECE GUIDE ROD ohjaustankotunneliin.

Varmista, etta se on kunnolla paikoillaan ja etta rekyylijousi on linjassa.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Kaytto:

o Tarkista saanndllisesti ohjaustanko kulumisen tai vaurioiden varalta.

o Varmista, etta ohjaustanko on tukevasti paikoillaan ennen aseen laukaisua.
o Seuraa aseen toimintaa asennuksen jalkeen varmistaaksesi luotettavuuden.
o Jos kohtaat ongelmia, ota yhteytta patevaan asekorjaajaan.

Havitsohjeet

¢ Havitad ohjaustanko paikallisten metallijatteita koskevien saantéjen mukaan.
« Al3 havita ohjaustankoa tavallisessa kotitalousjatteessa.
e Harkitse kierratysmahdollisuuksia ruostumattomalle terakselle ja hiiliterakselle.



Lisatietojen yhteystiedot

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolia liittyen 1911 ONEPIECE GUIDE RODiin, tutustu valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkaustasi mukana tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Kiitos, etta kiinnitat huomiota naihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tarkeaa.



Sakerhetsinstruktionsquide for 1911 ONEPIECE
GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD, SS
GOVT.

Introduktion
Tack for att du valt 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD. Denna guide ar utformad for att

ge dig viktig sakerhetsinformation och instruktioner for att sékerstalla saker och effektiv anvandning av
produkten. Vanligen Ias denna guide noggrant innan installation och anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Kontrollera att guide stanger ar kompatibla med din vapentyp innan installation.

Hantera alltid vapen med férsiktighet och folj alla sakerhetsprotokoll relaterade till vapenanvandning.
Hall produkten utom rackhall for barn och obehdériga anvandare.

Inspektera guide stanger for eventuella tecken pa skador eller slitage fore varje anvandning.

FOrsok inte att modifiera eller andra guide stanger pa nagot satt.

Anvand alltid [dmplig skyddsutrustning nar du hanterar vapen.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Potentiella faror: Felaktig installation eller anvandning kan leda till vapenfel, vilket kan orsaka skador
eller skada.
¢ Undvikande av faror:
o Se till att vapnet ar oladdat fore installation.
o Folj tillverkarens instruktioner for installation noggrant.
o Anvand inte guide stanger om de verkar skadade eller defekta.
o Se alltid till att rekylfjadern ar korrekt placerad efter installation.
« Aldersspecifika varningar: Denna produkt &r avsedd fér anvandning av individer som har kunskap om
vapen. Den ar inte [amplig fér barn eller oerfarna anvandare.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o

Se till att vapnet ar oladdat och riktat i en saker riktning.

Ta bort den befintliga guide stdnger genom att fdlja vapnets nedtagning.
Satt in 1911 ONEPIECE GUIDE ROD i guide stanger tunneln.

Se till att den ar korrekt placerad och att rekylfjadern ar i linje.

Montera vapnet igen enligt tillverkarens instruktioner.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Anvandning:

Kontrollera regelbundet guide stanger for tecken pa slitage eller skador.

Se till att guide stanger ar sakert pa plats innan du avfyrar vapnet.

Overvaka prestandan av ditt vapen efter installation for att sakerstalla tillférlitlighet.
Om du upplever nagra problem, konsultera en kvalificerad vapensmed.

[¢]

[¢]

[¢]

o

Avfallsinstruktioner

e Kassera guide stanger i enlighet med lokala foreskrifter for metallavfall.
e Kassera inte guide stanger i vanligt hushallsavfall.



 Overvég atervinningsalternativ for rostfritt stal och kolstal.

Kontaktinformation for vidare support

For eventuella fragor eller bekymmer angdende 1911 ONEPIECE GUIDE ROD, vanligen hanvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medféljer din produktférpackning eller besdk tillverkarens webbplats.

Tack for din uppmarksamhet pa dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var prioritet.



Bezpecnostni pokyny pro 1911 ONEPIECE GUIDE
ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD, SS GOVT.

Uvod

Dékujeme vam, Ze jste si vybrali 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD. Tento prlivodce je
navrzen tak, aby vam poskytl nezbytné informace o bezpecnosti a pokyny, které zajisti bezpecné a efektivni
pouziti produktu. Pred instalaci a pouzitim si prosim peclivé prectéte tento privodce.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby vodici ty¢ byla kompatibilni s vasim modelem zbrané pred instalaci.

Vzdy zachazejte se zbranémi opatrné a dodrzujte vsechny bezpecnostni protokoly souvisejici s
pouzivanim zbrani.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte vodici ty¢ na jakékoli zndmky poskozeni nebo opotrebeni.
Nepokousejte se vodici ty¢ jakkoli upravit nebo zménit.

Vzdy pouzivejte vhodné ochranné vybaveni pfi manipulaci se zbranémi.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Potencialni rizika: Nespravna instalace nebo pouziti midiZze vést k selhani zbrané, coz mlze zplsobit
zranéni nebo poskozeni.
* Jak se vyhnout rizikim:
o Ujistéte se, ze zbran je vybita pfed instalaci.
o Peclivé dodrzujte pokyny vyrobce pro instalaci.
o Nepouzivejte vodici ty¢, pokud se zda byt poskozena nebo vadna.
o Vzdy se ujistéte, ze zpétna pruzina je spravné usazena po instalaci.
e Varovani pro specifické publikum: Tento produkt je uréen pro osoby, které maji znalosti o zbranich.
Neni vhodny pro déti nebo nezkusené uzivatele.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace:

[¢]

Ujistéte se, Ze zbran je vybita a sméruje bezpecnym smérem.
Odstranite stavajici vodici ty¢ podle postupu rozebrani zbrané.
Vlozte 1911 ONEPIECE GUIDE ROD do tunelu pro vodici tyc.

Ujistéte se, Ze je spravné usazena a ze je zpétna pruzina zarovnana.
Znovu sestavte zbran podle pokynd vyrobce.

o

[¢]

[¢]

o

2. Pouziti:

[¢]

Pravidelné kontrolujte vodici ty¢ na zndmky opotfebeni nebo poskozeni.
Ujistéte se, Ze je vodici ty¢ bezpecné na svém misté pred vystielem ze zbrané.
Sledujte vykon své zbrané po instalaci, abyste zajistili spolehlivost.

Pokud zaznamenate jakékoli problémy, obratte se na kvalifikovaného zbrojire.

[¢]

[¢]

[¢]

Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte vodici ty¢ v souladu s mistnimi predpisy pro kovovy odpad.
¢ Vodici ty¢ nevyhazujte do béZzného domaciho odpadu.
e Zvazte moznosti recyklace pro nerezovou a karbonovou ocel.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se 1911 ONEPIECE GUIDE ROD, prosim, odkazujte na kontaktni
informace vyrobce uvedené v baleni vaseho produktu nebo navstivte webové stranky vyrobce.

Dékujeme vam za pozornost k témto bezpecnostnim pokyndim. Vase bezpecnost je nasi prioritou.
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